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Agarrado por miſerable , entſia , cicoi- 


		tza , cequena zurcaitza. Lat. Te-
	nax , cis.


	



Agarrarſe, aſirſe, itſatſi, ichequi, eldu., 


		lotu, con las terminaciones de el neu-
	tro. Lat. Prehendo , is ; prehenſo , as.


	



Agarrochar, ſe dize de garrocha , y eſta 


		es palabra Baſcongada , veaſe.


	



Agarrochar garrochatu , garrochaz 


		cicatu , ciricatu , zulatu. Lat. Spicu-
	lis peto , is , confodio , is.


	



Agarrochado, garrochatua , garrochaz 


		cicatua, ciricatua , zulatua. Lat. Spi-
	culis confoſus , a , um.


	



Agarrochador , el que agarrocha , garro- 


		charia, cicatzallea , &c.


	



Agarrotar , atar con logas la carga , ba- 


		gatú , bagaquin , bagaz lotu , eſtutu,
	ertſi. Lat. Fortiter ſtringere.


	



Agaſajar , de agaſajo , y eſta voz de el 


		antiguo Caſtellano gaſajo , cuyo ori-
	gen puede ſer de el Baſcuence guiza-
	gajo , hombre digno de laſtima ; y eſta
	exprelsion , con que recibimos â los
	que llegan maltratados de el camino,
	ò de otra manera : y los que aſsi eran
	recibidos , ſe diria , que eran recibidos
	con muchoguizagajo, que con el tiem-
	po parò en agalajo.


	



Agaſajar , norbait ondò artzea , gozoró 


		tratatzea, agaſajatzea. Lat. Aliquem
	honorificè , liberaliter excipere , tra-
	ctare.


	



Agaſajado , ondó artua , gozoró trata- 


		tua , agaſajatua. Lat. Liberaliter ex-
	ceptus , a , um.


	



Agaſajòme muy mucho, chitez ondó ar- 


		tu ninduen, guciz gozoró tratatu nin-
	duan.


	



Agaſajador , ondó artzallea , gozoró 


		tratatzallea , agaſajatzallea. Lat.
	Officioſus , perhumanus , a , um.


	



Agaſajo , ondó artzea , gozoró trata- 


		tzea, agaſajatzea, verbales , agaſa-
	joa. Lat. Officium, ij ; humanitas , tis.


	



Agata, piedra precioſa , agata. Lat. Acha- 


		tes , tæ.


	



Agatas , à gatas andar , entrar , &c. bo- 


		ticoca , oiñeſcuca , auzpezca , ahoz-
	peaca , ibilli , ſartu , &c. Lat. Qua-
	drupedis in morem ambulare , ingre-
	di , &c.


	



Agavillar , hazer gavillas , manojos , ò 


		hazecicos de trigo , de palitos , &c.
	viene de gavilla , y es eſta voz pura-
	mente Baſcongada ; pues à vn haz ma-
	yor , que ſe compone de veinte meno-
							res,
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